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1 * På sporet af.. noget


Det begyndte med hvidkålsuppen.

Hvis mor ikke havde serveret hvidkålsuppe den aften, var vi ikke gået til pølsevognen. Og så var vi aldrig kommet på sporet af Hot-Dog-banden.

Det dér med, at kalde dem Hot-Dog-banden, var selvfølgelig Sidseis idé – hun er noget af det mest … Nå, det kan jeg vende tilbage til. Jeg må hellere begynde ved begyndelsen.

Altså: vi skulle have hvidkålsuppe til middag. Det vil sige til aften. Vi spiser altid varm mad om aftenen, fordi både far og mor går på arbejde.

Er der noget værre end hvidkålsuppe? Straks når den bliver sat på bordet, er den så varm, at man ikke kan spise den. Så lader man den stå lidt. Og så snart den bliver bare en lille smule kold, er det som om, der kommer et lag af et eller andet oven på den. Noget væmmelig fedtet noget der sætter sig på tænderne og i munden. Og så det flæsk, man får til!

Far slikkede sig om munden og sagde, at »det kaldte han sgu’ en herreret«. Og mor kiggede på Kolle og mig, som om hun ville sige, at der kunne vi selv se.

Kolle rynkede på næsen, og jeg mumlede noget om, at jeg ikke vidste noget værre. Kolle sagde, at det skulle da lige være frk. Termansen. Jeg gjorde ham opmærksom på, at man ikke kan sammenligne en regnelærerinde og hvidkålsuppe.



»Nej, men alligevel,« sagde Kolle.

Han vil have det sidste ord. Og han får det osse tit. Hans bemærkninger er nemlig for det meste så idiotiske, at man slet ikke gider diskutere med ham. Desuden er jeg jo den ældste og ‘burde være den klogeste’, siger mor. Til andre tider siger hun: »Hvis en pige på fjorten kan gå i biografen om aftenen, så kan en dreng på tretten minsandten osse.« Ak ja, de voksne har en vis evne til at dreje tingene, så de passer dem selv bedst.

Da vi rejste os fra bordet, hviskede Kolle: »Pølser?« Og jeg nikkede. Så gik vi.

På vej ned ad trappen kom jeg til at tænke på det hus, hvor vi boede før. Det var et gammelt hus med trætrapper, som lød forskelligt, alt efter hvor man trådte på dem. Ude i siden gav de en kort, hård lyd. Men inde midt på trinene, imellem de to slidte fordybninger, blev lyden hul og gungrende – ligesom lidt spøgelsesagtig. Man kunne på en måde få trappens lyd til at passe til ens eget humør.

I dette hus lyder trappen ens, enten man er glad eller ked af det. Jeg prøvede at forklare Kolle det, men han forstod ikke, hvad jeg mente.

Henne ved hjørnet måtte vi vente for rødt, og Kolle trippede utålmodigt og skulede ondt efter bilerne.

Netop som det skiftede til grønt, dukkede Henrik op. Han og jeg er klassekammerater, og han bor sammen med sin mor og lillesøster i opgangen ved siden af vores. Hans far og mor er skilt for længe siden. Men det er Henrik og Sidsel – det er søsteren – vist ligeglade med. De snakker i hvert fald aldrig om det.

Henrik er lang og tynd, og så har han rødt hår, der vokser på en underlig måde i panden. Det slår ligesom et sving opefter. Jeg synes, det ser godt ud. Men det synes han vist ikke selv. Han prøver i hvert fald tit på at få det til at ligge ned: han trykker med sin flade hånd oveni det – og så snart han slipper, rejser det sig igen.

Nu gav han mig et puf i ryggen: »Så er der grønt – hyp, lille Lotte!« Den har jeg hørt et par gange før, men det er vel kun, hvad man kan vente – med det navn.

Pølsemanden er lille og tyk og rund i hovedet. Han smiler altid, og er egentlig vældig flink. Alligevel kan jeg ikke fordrage ham. Det er som om, han bare lader så rar, men slet ikke er det i virkeligheden. Det er noget underligt noget.

Hans pølser er nemmere at finde ud af: De ser ud til at smage godt – og de smager faktisk godt.

Jeg blev først færdig. Det var nok fordi, Kolle og Henrik kom op og skændes om en bil, der kørte forbi. Henrik sagde, den havde otte cylindre og Kolle sagde, at det havde den ikke. Jeg var ligeglad – jeg er ikke helt klar over, hvad en cylinder er for noget.

Mens jeg ventede på drengene, lod jeg rent tilfældigt pegefingeren køre langs kanten af disken. Da jeg nåede hen til enden, fortsatte jeg ind under disken, og så var det, at jeg fandt brevet eller meddelelsen – eller hvad man nu skal kalde det. I hvert fald kunne jeg mærke, at der sad et stykke papir presset fast mellem disken og den bøjle, som disken var spændt fast til.

Jeg begyndte at lirke ved papiret, og til sidst kom det fri. Jeg foldede det ud og så, at der stod et eller andet på det. Store, klodsede bogstaver, som i begyndelsen slet ikke gav nogen mening.



Først da jeg læste dem anden gang, gik det op for mig, at det i grunden så temmelig mystisk ud.

Der stod:


I orden med P. R. i aften.

Ty.al. fikser jeg.

Mødes: Kærgård kl. 8.

Flip.



Jeg trak Henrik og Kolle lidt til side og viste dem sedlen. Og så forklarede jeg selvfølgelig, hvor jeg havde fundet den.

Kolle rystede på hovedet og sagde: »Jeg er smaskhamrende-desorientalsk.«

Kolle synes, det er smart, at sige den slags ting. Det er det måske osse. Men hvis jeg gør det, lyder det helt forkert – som om jeg bare siger det for at være frisk eller sådan.

Henrik er god til i en fart at finde ud af, hvad man skal gøre – når man altså skal gøre noget i en fart.

I løbet af et øjeblik havde han fremskaffet en lap papir – det var hans medlemskort til svømmeklubben – og skrevet ‘brevet’ af på det. Så foldede han papiret sammen og anbragte det nøjagtigt, som jeg havde fundet det.

Jeg havde nærmest tænkt mig, at vi kunne tage det med os. Men selvfølgelig kunne vi ikke det. I det mindste ikke, hvis vi ville gøre os håb om at trænge til bunds i mysteriet. Og vi var vist helt enige om, at det ville vi.

På denne måde anede ‘forbryderne’ jo ikke, at vi havde fundet deres seddel, og så kunne vi bedre afsløre dem. Det er klart.

Jo, han er kvik, Henrik. Det var osse ham, der fik arrangeret, at vi skulle gå hver til sit, og så mødes hos ham klokken syv. Så skulle vi drøfte sagen nærmere.

Jeg hjalp mor med opvasken og forklarede hende imens, at det var tvingende nødvendigt, at jeg gik hen til Henrik for at få klaret en regneopgave til dagen efter.

Kolle tilbragte ventetiden på sit værelse. Han lå på ryggen på sin briks og nåede igennem to Tarzanhæfter.

Da vi skulle ud ad døren, vågnede far pludselig op og ville have at vide, hvor vi skulle hen. Han havde ellers ligget på sofaen og ‘lukket øjnene’, men lige i det forkerte øjeblik fik han et af sine sædvanlige hosteanfald, og så vågnede han selvfølgelig.

Han snakkede en hel masse om at ‘rende på gaden og føjte om aftenen’ og ‘den gang, han var barn’. Og ‘at han kunne forstå det, hvis vi ikke havde andre steder at være’ osv.

Heldigvis kom han til at hoste igen, så vi slap for den om ‘abeburene’. Den plejer ellers at være sikker.

Abeburene er en stor gammel karré, der ligger lige over for vores. Den er bygget for mange år siden, og lejlighederne er fugtige og mørke og meget små. Tidligere lå der en af samme slags her, hvor vores ligger nu.

Cirka en gang om ugen plejer far at fortælle os, hvor heldige vi er, at vi ikke er nødt til at bo så dårligt som de folk i abeburene. Og at han skam godt kan forstå, at de børn derovre fra tit opholder sig på gaden, men at vi …

Det kan godt være, han har ret. Det har han sikkert. Men man kan nu godt blive træt af at give ham ret så tit.



Mor kaldte på mig, da vi var på vej ned ad trappen og spurgte meget spydigt, om der ikke var nogen plan i at tage regnebogen med, hvis vi skulle have klaret den opgave.

Så måtte jeg selvfølgelig slæbe regnebogen med – til ingen verdens nytte.







2 * Hot-Dog-banden


Det var Henrik selv, der lukkede os ind. Hans mor er journalist og arbejder på de mest fjollede tider.

»Er din mor på arbejde?« spurgte jeg.

»Nej, tværtimod,« svarede Henrik, »hun er ude og spise med en eller anden fyr – en skolelærer, tror jeg.«

»Ha!« sagde Kolle. »Så får I måske en skolelærer til far.« Og så grinede han rigtig drilagtigt.

Men der skal mere til at drille Henrik. Han svarede bare ganske roligt: »Nej, det tror jeg nu ikke. Han har ikke engang sovet her endnu.«

Henrik og jeg er lige gamle. Men nogen gange får jeg en fornemmelse af, at han er mindst tyve år ældre end jeg.

Inde på Henriks værelse sad Sidsel og læste. Hun læser altid. Man må vel gå ud fra, at hun sover om natten ligesom alle andre, men resten af tiden læser hun i hvert fald.

Hun er tolv år og ligner ikke Henrik det mindste. Hun er lille og mørk og egentlig ganske køn.

En dag så jeg hendes mor kigge forbavset på hende og sige: »Gud! Hvor du ligner din far.«

Og Sidsel svarede tørt: »Ja, heldigvis.«

Så smilede hendes mor og sagde, at hun forhåbentlig ville vokse sig fra det.

Sidsel hævede ikke øjnene fra bogen, da vi trådte ind. Hun løftede bare den ene hånd og mumlede: »Stil den der.« Samtidig pegede hun på bordet.

»Hvad skal vi stille der?« spurgte Henrik.

Endelig kiggede Sidsel op: »Æh … maden …« sagde hun. »Nåe, nej det er sandt.« Og hun kiggede forvirret på en tallerken med fire halve stykker, som stod på gulvet ved siden af stolen. Så rakte hun ned og tog et stykke med spegepølse og fordybede sig atter i læsningen.

»Altså, hør nu!« sagde Henrik. »Gå ind til dig selv, vi skal snakke.«

»Snak bare væk,« sagde Sidsel med munden fuld af spegepølsemad.

Henrik rev bogen ud af hånden på hende: »Vi skal snakke, sagde jeg – om noget hemmeligt – gå nu med dig!«

Han skulle nok ikke have sagt, at det var hemmeligt. For nu ville Sidsel have at vide, hvad sagen drejede sig om. Vi brugte næsten ti minutter på at diskutere, om hun skulle have lov til at blive eller ej. Jeg holdt på, at hun skulle, og drengene var enige om, at hun ikke skulle.

Især var Kolle ivrig efter at få fastslået, at hun minsandten var alt for lille til at være med til den slags alvorlige sager. For lille!! Pyh! Han er tretten og hun er tolv!

Det endte med, at hun fik sin vilje. Og Henrik fiskede det mystiske brev frem og lagde det på bordet. Hurtigt forklarede han Sidsel, hvor vi – eller jeg – havde fundet det. Og så sad vi lidt og kiggede skiftevis på brevet og på hinanden.



»Jeg tror, det er en international spionbande,« sagde Kolle pludselig og så meget udspekuleret ud.

»Hvorfor tror du det?« spurgte Henrik forbavset.

»Tjae … det æh … jeg synes, der er meget, der tyder på det.« Kolle så stadig væk lige selvsikker ud.

»Arh, jeg ved nu ikke rigtigt,« sagde Henrik. »Hvad mener du?« Han vendte sig mod mig.

Jeg mente i grunden ingenting, men det kunne jeg jo ikke sige. Så jeg vred hjernen for at finde på et eller andet vældig fornuftigt at sige.

Det nåede jeg ikke. For Sidsel blandede sig i samtalen: »Hvad med at gå lidt systematisk frem?« spurgte hun.

»Ja,« kom det alvorligt fra Kolle. »Det skulle jeg netop til at foreslå.« Åha!! Jeg garanterer for, at han ikke aner, hvad systematisk betyder.

»Læs lige brevet højt.« Sidsel kiggede opfordrende på mig.

Jeg læste:


I orden med P. R. i aften.

Ty.al. fikser jeg.

Mødes: Kærgård kl. 8.

Flip.



»I orden med P. R. i aften,« gentog Henrik grundende. »Hvad pokker kan det betyde?«

»Hvis det drejer sig om indbrud – og det gør det jo nok – så må P. R. stå for et eller andet firma eller en forretning,« mente Sidsel.

Det lød meget logisk, men der var bare det, at ingen af os lige i øjeblikket kunne komme i tanker om et eneste navn, som kunne forkortes P. R.



»Poul Rasmussen – Peter Rosenberg – Palles Risengrynsfabrik,« mumlede Henrik. »Næh, det er der ikke nogen, der hedder.«

»Nej, ved du nu hvad!« sagde Sidsel. »Hvis vi skal til at nævne alle de firmaer, som ikke eksisterer, så … Nej, for Søren da! Lad os se i telefonbogen.«

Det var en glimrende idé. Desværre kunne den ikke lade sig gennemføre. Telefonbogen befandt sig inde på deres mors kontor, og det var aflåst.

»Hva’ går hun osse og låser for?« Henrik så ærgerlig ud.

»Ja, det ved jeg heller ikke,« sagde Sidsel. »Men nu har hun altså låst. Videre til næste punkt.«

»Ty.al. fikser jeg,« læste jeg.

»Ty.al.? Det er der da ikke noget, der hedder,« mente Kolle.

»Det er selvfølgelig en forkortelse,« sagde jeg overlegent.

»Ja, det er klart,« indrømmede Kolle, som om han havde vidst det hele tiden.

»Ty.al.« Henrik bankede sig selv på panden. »Hvis det nu er et navn, så er det sikkert en eller anden nattevagt, der er tale om – ja, for pokker: ‘Ty.al. fikser jeg’, betyder ‘nattevagten’ tager jeg mig af. Sådan er det.«

»Ja,« sagde Kolle ivrigt. »De vil selvfølgelig prøve på at lokke ham væk. Det vil sige, én af dem vil, mens resten bryder ind og …«

Jeg synes, det lød meget fornuftigt, men Sidsel rystede på hovedet: »Ty.al. – sådan er der ingen navne, der forkortes.« Så så hun pludselig ud, som om hun fik en mægtig idé.



»Åh, nej! Ty.al.! Kan I ikke se det? Ty.al. – tyverialarm!«

Det var så indlysende rigtigt og så nemt at se – nu vi vidste det – at vi alle tre så en smule flove ud. Og Kolle sagde ikke et ord om, at han egentlig havde tænkt på det samme.

»Så er det altså indbrud,« sagde han bare.

»Det ser sådan ud,« sagde Henrik ivrigt. »Videre, Lotte.«

»Mødes: Kærgård kl. 8.« læste jeg.

Nu må jeg lige forklare, at vi bor næsten derude, hvor byen ender – eller begynder – altså tæt ved grænsen til bondelandet. Så det kunne jo godt tænkes, at banden skulle mødes ved en eller anden bondegård.

Vi vred hjernerne for at finde ud af, om vi nogen sinde havde hørt tale om en ‘Kærgård’. Jeg kendte ‘Mindegård’ og ‘Elmegård’ og et par stykker mere. Men det hjalp jo ikke meget, når det var ‘Kærgård’, vi havde brug for.

De andre var lige så kloge – eller dumme – så det punkt måtte vi lade ligge.

Så var der kun underskriften, Flip, tilbage.

»Der er en i min klasse, vi kalder Blip,« oplyste Kolle.

Det var jo en mægtig hjælp.

Men vi andre var såmænd ikke stort klogere. Det er nok osse fordi, vi ikke har boet her så længe nogen af os. Man lærer ikke ret mange at kende på bare tre måneder.

Vi sad tavse lidt.

»Hvad er klokken?« spurgte Kolle omsider.



»Kvart i otte,« oplyste Sidsel.

Vi blev enige om, at så kunne vi alligevel ikke nå at foretage os noget. ‘Aktionen’ skulle jo gå i gang klokken 8. Kolle foreslog, at vi skulle ringe til politiet, men det blev omgående nedstemt.

Hvad skulle vi osse sige til dem? At vi vidste, der skulle ske et indbrud? Eller at vi i det mindste troede det? Men at vi ikke vidste, hvor det var – eller hvem, der ville gøre det? Nej tak, den ‘anmeldelse’ ville politiet vist ikke høre efter.

I stedet fandt vi på, at vi ville skiftes til at holde øje med pølsevognen de kommende dage. For at finde ud af, hvem det var, der brugte det hemmelige gemmested under disken. Desuden skulle vi hver for sig prøve på at finde ud af noget mere om ‘Kærgården’ og Flip.

Hvad P. R. skulle betyde, kunne vi jo læse i avisen i morgen, sagde Sidsel. I det mindste, hvis det planlagte tyveri blev gennemført.

»Det eneste, vi kan gøre os håb om,« fastslog hun, »er at forhindre Hot-Dog-banden i at lave flere indbrud i fremtiden.«

Hun sagde ikke noget om, hvordan vi skulle forhindre det. Men det var jo osse tidligt nok at bestemme, når vi så, om der virkelig skete mere.

Så gik vi hjem.

Da vi nåede ned på fortovet, stak Henrik hovedet ud ad vinduet og råbte: »Vi holder vel sagen hemmelig indtil videre?«

»Selvfølgelig,« svarede Kolle. »Bare nu tøserne kan holde mund!«

Jeg sagde ikke ét ord til ham resten af vejen hjem.




3 * Aktion ”Pølsevogn”

Aftalen var, at vi skulle holde øje med pølsevognen fra kl. fire til kl. otte.
»Det bedste var jo at holde den under observation uafbrudt døgnet rundt,« havde Henrik sagt, men han kunne godt selv se, at det ikke kunne lade sig gøre. Sidst på eftermiddagen og først på aftenen måtte vel osse være det mest sandsynlige tidsrum for udveksling af meddelelserne.
Jeg havde omgående sat mig på den første vagt. Sidsel ville vide hvorfor, og jeg mumlede noget om spisetid og lektier. Så hævede hun øjenbrynene og sagde: »For min skyld gerne.«
Sagen er, at mor kommer fra arbejde på den tid, og at hun er komplet umulig at gøre tilpas den første times tid efter hjemkomsten. Enten er man ‘doven og forkælet’ eller osse ‘kunne man ærlig talt godt have ryddet lidt op’ eller osse stritter ens hår, eller man har behandlet sit tøj forfærdeligt. Der er altid noget i vejen.
Senere, når far er kommet hjem og maden er på bordet, falder hun ned igen. Kolle har vist osse lagt mærke til det. For han sørger næsten altid for at holde sig på sikker afstand et stykke tid.
Henrik og Sidsel valgte de to midterste timer, og på den måde fik Kolle den sidste vagt. Det var jeg lidt betænkelig ved. Vi havde nemlig aftalt, at ‘sidste mand’ skulle undersøge brevstedet – altså hvis der ikke var sket noget mistænkeligt inden kl. otte. Selvfølgelig skulle han gøre det så ubemærket som muligt.
Men Kolle har aldrig i sit liv gjort noget ubemærket! Jeg prøvede, at antyde noget i den retning, men Kolle blev temmelig fornærmet, og Henrik og Sidsel forstod slet ikke, hvad jeg mente. Så bøjede jeg mig og tænkte, at nu var de i det mindste advaret.

Jeg kunne selvfølgelig ikke vente til kl. fire, så allerede ti minutter i stillede jeg mig op på hjørnet overfor.
Det første kvarter var der ingen, der følte trang til pølser, og jeg kedede mig lidt.
Folk begyndte at komme fra arbejde, og et stykke tid fik jeg tiden til at gå ved at gætte på, hvad de forskellige lavede. Det er ikke alle, der er lige lette at finde ud af.
Så kiggede jeg over mod pølsevognen igen. Der stod en dreng og spiste en ‘kradser’ – et stykke brød med sennep og ketchup og remoulade. Han så ikke spor mistænkelig ud. Han var så lille, at han dårligt kunne nå op til disken. Alligevel fandt jeg ud af noget ved at kigge på ham: derfra, hvor jeg stod, kunne jeg. slet ikke se ‘brevstedet’. Selv sådan en lille fyr dækkede for udsigten.
Jeg slentrede – meget ligegyldigt – over gaden og satte mig på bænken ved siden af pølsevognen. Herfra havde jeg meget bedre udsyn. Når jeg bøjede mig ned, kunne jeg oven i købet se selve brevet. Men om det var det brev, vi havde set én gang eller et nyt, kunne jeg selvfølgelig ikke afgøre.
Der begyndte at komme flere kunder nu, men ingen af dem interesserede sig det mindste for ‘brevstedet’. De spiste bare deres pølser og gik igen. Jeg blev sulten af at se på det.
Sådan fortsatte det hele tiden. Jeg fik ondt i enden af at sidde på den hårde bænk.
Da der manglede ti minutter af min vagt, kom der en gammel kone trippende med sin hund i snor. Det var en gammel fed en – hunden altså. Den var grå om snuden, og øjnene var ligesom slørede. Jeg tror, den var halvblind.
Damen fiskede penge op af lommen og fik udleveret én pølse, uden noget til. Hun brækkede små stykker af, som hun stak ned til ‘moppen.’
Da hun nåede til den sidste lille bid, kiggede hun undersøgende på den og begyndte at pille skindet af. »Fy da – grimme noget,« mumlede hun. Så smed hun det afpillede stykke skind i bøtten og gav hunden den sidste mundfuld. Jeg kunne se, at den kasserede stump var forsynet med et blåt stempel – et nummer, tror jeg.
De to trissede videre – langsomt og på en måde som om de gik i takt. Jeg kiggede efter dem. Og pludselig var jeg lige ved at græde.
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